
Asialuettelo
Postihallituksen Kiertokirjeiden Liitteistä

vuodelta 1903.

A ik atau lut: maaseutupostitoimistot pidetään avoinna arkipäivinä vähintäin 4 tuntia sekä sunnuntai- ja juhlapäivinä 2 tuntia, ja on avoinnaoloaika sovi­tettava samoille tunneille eri päivinä, liit. 11 s. 81 (18).
A lkukirjaim et —• kts. osotteet.
A p ulaiset: apulaisen tointa halutaan, liit. 4 s. 36;— vrt. maalaiskirjeenkantajat, postinkuljettajat.
A purahat — kts. matka-apurahat.
A rvolähetykset — kts. vakuutusmaksu, vapaakir- 

jeet.
Frankkeeraam inen — kts. postimaksut, vapaakir-jeet.
H arhaan läh ettäm in en  — kts. kontrolli-ilmoitus.
H uoneusto — kts. rautatienasemat.
Jak elu  — kts. kirjeenvaihto.
Joulu- ja  uudenvuod enkortit — kts. ristisiteet.
K alusto: tarvekalujen hankkimiseen on aina pyy­dettävä lupa Postihailitukseita, liit. 3 s. 27 (2);•— kuu liikenneosastoon lähetetään vanhoja tarve­kaluja, niin on niiden hankkimisaika aina ilmoitet­tava, ja kirjelaatikkojen suhteen, vielä lisäksi ilmi annettava, missä ne ovat olleet sijoitettuina, liit. 3 s. 27 (3);— postitoimisto velvoitettu korvaamaan posti- laukun arvon, syystä ettei ole voinut näyttää, milloin ja millä tavoin olisi lähettänyt laukun Postihallitukseen, liit. 9 s. 67 (9); :

— kun postiasema tai postipysäkki alistetaan jon­kun toisen postitoimiston alle, niin ovat samalla aseman tai pysäkin ynnä asianomaisten maalaiskir- jeenkantajien tarvekalut siirrettävät uuden yliposti- toimiston kalustoluetteloon, liit. 11 s. 80 (17).
K artat: sanomalehtiä ei enää kartoiteta Keisari­kunnassa, liit. 1 s. 4.
K eisar ik u n ta: sanomalehtiä ei enää kartoiteta Kei­sarikunnassa, liit. 1 s. 4;— Venäjän ja Suomen postivirkamieket eivät saa keskenään harjoittaa yksityistä kirjeenvaihtoa virkaerehdyksien korjaamiseksi, liit. 4 s. 35;— kirjeitä, jotka ovat varustetut postimerkkien kaltaisilla merkkilöillä, joissa on hebreankiei- nen sana „Sionist“, ei kuljeteta postissa, liit. 7 s. 56.
K ie lle tty  k irjeenvaihto  — kts. kirjeenvaihto.
K iertokirjeet: postintarkastajain on pidettävä huoli postitoimistojen kiertokirjeiden sidottamisesta, liit. 9 s. 66 (8).
K irjeenvaihto: virkamiestä varotettu syystä että on käyttänyt sopimatonta kirjoitustapaa kirjeen­vaihdossa Postihallituksen kanssa, liit. 1 s. 5;— Venäjän ja Suomen postivirkamiehet eivät saa keskenään harjoittaa yksityistä kirjeenvaihtoa virkaerehdyksien. korjaamiseksi, liit. 4 s. 35;— vangituille henkilöille osotetut lähetykset pe- rääniäketetään heidän säilytyspaikkaansa, liit. 9 s. 68 (12); .— kirjeitä, jotka ovat varustetut postimerkkien kaltaisilla merkkilöillä, joissa on hebreankieli- nen sana „Sionist“, ei kuljeteta postissa, liit. 7 

s. 56;
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— kontrolli-ilmoitus on lähetettävä asianomai­seen paikkaan, milloin lähetyksiä on harhaan lähe­tetty, liit. 10 s. 74 (14).— vrt. osotteet.
K irjelaatikot: kun liikenneosastoon lähetetään van­hoja kirjelaatikkoja, on myöskin ilmoitettava, mil­loin laatikko on hankittu ja missä * se on ollut sijoitettuna, liit. 3 s. 27 (3);— postivaunujen posteljoonit tyhjentävät ainoas­taan niiden rautatienasemain kirjelaatikot, joissa ei ole postitoimistoa, liit. 10 s. 75 (15);— niillä rautatienasemilla, missä postitoimisto on olemassa, pitää postitoimiston hoitaja huolen siitä, että laatikko sekä päivällä että yöllä tyhjen­netään 10 min. ennen kunkin postia kuljettavan junan tuloa asemalle, liit. 10 s. 75 (15).
K ontrolli-ilm oitus on lähetettävä asianomaiseen paikkaan, milloin lähetyksiä on harhaan lähetetty, liit. 10 s. 74 (14).
K otiinkantom aksu — kts. sanomalehdet.
K u ljetusm aksut — kts. postimaksut, vapaakirjeet.
K uvakortit — kts. painotuotteet.
K äyntikortit — kts. painotuotteet.
L eim asim et: päivämääräleimasin on aina pidettävä 

käyttökunnossa, liit. 12 s. 93 (19).
M aalaiskirjeenkantaja ei saa käyttää vaimoaan apulaisenaan ammatissaan, liit. 10 s. 74 (13);— millä ehdoilla maalaiskirjeenkantaja saa apu­laisekseen ottaa naishenkilöitä, liit. 10 s. 74 (13).
M aalaiskirjeenkantoa toimeenpantu, liit. 2 s. 11.
M aksut — kts. sanomalehdet, postimaksut, telefoo­nit, vapaakirjeet.
M atka-apurahoja myönnetty venäjänkielen oppi­mista varten, liit. 1 s. 5.
M uistu tukset — kts. varotuksia.
O ikaisu — kts. postipysäkit.
O m istussanat — kts. painotuotteet.
O sotteet: jos vastaanottajan nimi sisäänkirjoitetussa tai vakuutetussa lähetyksessä on merkittynä vain alkukirjaimilla, niin on lähetys palautettava lähtö­paikkaan, liit. 5 s. 43 (7).
P a ik a llis le im asim et — kts. leimasimet.
Painom aksu (porto) — kts. postimaksut, vapaa- kirjeet.
P ain otu otteet: ainoastaan painettuihin ja kaiver­rettuihin käyntikortteihin saa käsin lisätä tervei­siä ja onnentoivotuksia, jotka eivät kumminkaan

saa käsittää enempää kuin 5 sanaa; niiden sijassa saapi myöskin kirjoittaa yleisesti käytännössä ole­via alkukirjaimia, liit. 12 s. 94 (20);— joulu- ja uudenvuoden kortteihin saapi käsin lisätä vain lähtöpäivän, lähettäjän nimen, firman, ammatin, asunnon sekä lyhyen omistussanan (esim. „ystävällisesti“, „kunnioittaen“ y. m.), liit. 12 s. 94 (20);
— kuvapostikortteihin, joiden osotepuolelta ot­sake „postikortti“ on poispyyhitty ja sen sijaan kirjoitettu „painotuote“, saapi käsin kirjoittaa vain lähtöpäivän, lähettäjän nimen, firman, ammatin ja asunto-osotteen, liit. 12 s. 94 (20).

P a la u tetta va t lä h ety k se t — kts. osotteet, sanoma­lehdet.
P erillesaattam attom at lä h e ty k se t — kts. kielle­tyt lähetykset, kirjeenvaihto, osotteet.
P erä än läh etettäv ät lä h ety k se t: vangituille hen­kilöille osotettu kirjeenvaihto on peräänlähetettävä heidän säilytyspaikkaansa, liit. 9 s. 68 (12).
P o ltto p u u t: postilaitos ei kustanna valtion rauta­teiden asemataloihin sijoitettujen postitoimistojen huoneiden lämmittämistä, liit. 11 s. 79 (16).
Porto — kts. postimaksut, vapaakirjeet.
P oste ljo o n it — kts. kirjelaatikot, sanomalehdet.
P ostik o rtit — kts. painotuotteet.
P ostik u rsseja  toimeenpantu, liit. 5 s. 44.
P ostim ak su t: jos lähettäjä haluaa varustaa koti­maisia kirjelähetyksiään venäjän rahan mukaisilla postimerkeillä, niin on yleis, kirjelmään N:o 9667 lokakuun 13 p:ltä 1900 liitettyä taksaa noudatet­tava, liit. 4 s. 33 (5);— vrt. sanomalehdet, telefoonit, vapaakirjeet.
P ostin k u ljettajat: postinkuljettaja on oikeutettu omalla edesvastauksellaan käyttämään apulaisena ketä luotettavaa, hyvänmaineista ja täysi-ikäistä henkilöä tahansa, liit. 9 s. 67 (10).
P ostin tark asta ja t: 6 piirin asemapaikka muutettu Hämeenlinnasta Tampereelle, liit. 4 s. 35;— postintarkastajat pitävät huolen postitoimis­tojen kiertokirjeiden sidottamisesta, liit. 9 s. 66 (8).
P ostio p p ik u rsseja  toimeenpantu, liit. 5 s. 44.
P o stip iir it  — kts. postintarkastajat.
P ostip y sä k it: posteljooni ei ole oikeutettu vaati­maan mitään kotiinkantomaksua lehdistä, joita hän jättää postipysäkkiin, liit. 9 s. 68 (11);— perustettuja uusia postipysäkk., liit. 1 s. 4; liit, 2 s. 11; — liit. 3 s. 28; — liit. 4 s. 35; liit. 5 s. 44; — liit. 6 s. 50; •— liit. 7 s. 57; — liit. 8 s. 62; — liit. 9 s. 69; — liit. 10 s. 76; — liit. 11 

S. 82; liit. 12 s. 96;— postipysäkin nimi oikaistu, liit. 12 s. 96.
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P ostito im isto jen  pitää alati palvella yleisöä koh­teliaalla tavalla, liit. 5 s. 42 (6).
P ostiv au n u t — kts. kirjelaatikot.
Päiväm ääräleim asim et — kts. leimasimet.
R autatienasem at: posti vaunujen posteljoonit tyh­jentävät ainoastaan niiden rautatienasemain kirje- laatikot, joissa ei ole postitoimistoa, liit. 10 s. 75 (15);— niillä rautatienasemilla, missä postitoimisto on olemassa, pitää postitoimiston hoitaja huolen 

siitä, että laatikko sekä päivällä että yöllä tyhjen­netään 10 min. ennen kunkin postia kuljettavan junan tuloa asemalle, liit. 10 s. 75 (15);— vuokrarahat, jotka suoritetaan valtion rauta­teiden asemataloihin sijoitetuista postitoimistoista, tilitetään Posti- ja Rautatiehallitusten keskinäi­
sissä vuositileissä, liit. 11 s. 79 (16);— postilaitos ei kustanna valtion rautateiden asemataloihin sijoitettujen postitoimistojen huonei­
den lämmittämistä, liit. 11 s. 79 (16).

R ek lam eerauksia: eräs vapaakirje ynnä sitä seu- raava kääry reklameerattu, liit. 1 s. 5;— eräs paketti reklameerattu, liit. 3 s. 28.
R istis itee t — kts. painotuotteet.
S anom alehdet: Keisarikunnassa ei enää kartoiteta sanomalehtiä, liit. 1 s. 4;— ylimääräisiä sanomalehtinumeroja palautet­taessa on käytettävä säädettyä blankettia; itse lehtiin ei saa kirjoittaa muistutuksia, liit. 4 s. 32 (4);— sanomalehtitaksain käyttämisestä ja tilaus­maksujen laskemisesta, liit. 4 s. 33;— kun lehti tilataan n. k. vanhan järjestelmän mukaan, kannetaan kustakin tilaussetelistä 10 p., liit. 4 s. 33;— lehdet ovat viipymättä tilattavat hyvissä ajoin, liit. 5 s. 42 (6);— posteljooneille ei tule mitään kotiinkanto- maksua lehdistä, jotka he jättävät postipysäkkei- hin, liit. 9 s. 68 ( i l ) ;— kun vanhan järjestelmän mukaan yhtaikaa tilataan useampia kappaleita samaa lehteä, niin on kustakin kappaleesta annettava eri tilausseteli (ä 10 p .); jos postin välityksellä uuden järjestel­män mukaan tilataan sanomalehtiä, niin on niistä maksutta annettava kuitti, liit. 12 s. 95 (21).
S isään k irjo itetu t läh ety k se t — kts. osotteet.

S isäänkirjoitu sm ak su  — kts. vapaakirjeet.
T arvekalut — kts. kalusto.
T elefoonit: virastot ja viranomaiset ovat oikeutetut maksutta käyttämään telefoonijohtoja virallisia tiedonantoja varten, ehdolla että he nimenomaan ilmoittavat keskustelun koskevan virkaasioita, liit. 4 s. 34
T ilaukset, t ila u s lip u t — kts. sanomalehdet.
T ilit — kts. rautatienasemat.
T u lleet lä h ety k se t — kts. kirjeenvaihto.
U u denvuodenkortit — kts. ristisiteet.
V akuutetut lä h ety k se t — kts. osotteet, vapaakir­jeet.
V akuutusm aksu t kts. vapaakirjeet.
V angitut h en k ilö t — kts. peräänlähetettävät lähe­tykset.
V apaakirjeet — vapaakirjeoikeutta nauttivat viran­omaiset ovat oikeutetut, vaan ei velvolliset vakuut­tamaan arvolähetyksensä, liit. 2 s. 10 (1);— jos vapaakirjeoikeutta nauttiva lähettäjä ha­luaa vakuuttaa arvolähetyksensä, on siitä suori­tettava säädetty vakuutusmaksu, mutta ei paino- (porto) eikä sisäänkirjoitusmaksua, liit. 2 s. 10 (1).
V a ro tu k sia : sopimattoman kirjoitustavan käyttämi­

sestä, liit. 1 s. 5;— epäsäännöllisyyksistä postitoimiston hoidossa, liit. 1 s. 6;— kotimaisten kirjelähetysten virheellisestäfrank- 
keeraamisesta, liit. 4 s. 33 (5);— laiminlyömisestä sanomalehtitilauksessa sekä törkeästä esiintymisestä tilaajaa kohtaan, liit. 5s. 42.

Venäjän k ie li — kts. matka-apurahat.
V irka-asiat — kts. kirjeenvaihto, telefooni.
V irkakirjeet — kts. kirjeenvaihto.
Vuokrarahat — kts. rautatienasemat.
Y le isö : postitoimistojen velvollisuus on palvella ylei­söä kohteliaalla tavalla, liit. 5 s. 42 (6).
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Bihangen till Poststyrelsens i Finland Cirkulär
för år 1903.

A d r e ss : är adressen å rekommenderad eller assu- rerad försändelse betecknad endast med initialer, återsändes försändelsen till afgångsorten, bih. 5 s. 43 (7).
Åfgifter: postafgifterna för till ort inom landet adresserad brefkorrespondens beräknas enligt till allmänna skrifvelsen N:o 9667 af den 13 oktober 1900 bifogad taxa, då afsändare önskar belägga försändelse med frankotecken i rysk valuta, bih, 4 s. 33 (5);— för prenumerationssedel uppbäres 10 penni, då prenumeration sker enligt det s. k. gamla sy­stemet, bih. 4 s. 33.— jfr. fribref, tidningar, telefon.
Allm änheten, bör städse betjenas på ett tillmötes­gående sätt, bih. 5 s. 42 (6).
A ssuransafgift — se fribref.
A ssurerade försän d elser — se adress, fribref.
B iträ d en : plats såsom biträde å postanstalt önskas, bih. 4 s. 36;— jfr. landtbrefbärare, postförare.
B reflå d o r: vid insändandet till trafikafdelningen af gamla breflådor bör anskaffningstiden och platsen, där de varit utstälda, uppgifvas. bih. 3 s. 27 (3);— kupépostiljon tömmer breflådor endast å så­dana jernvägsstationer, där postanstalt ej finnes, bih. 10 s. 75 (15);— å jernvägsstationer, där postanstalt finnes, bör postanstaltens föreståndare tillse, att breflådan såväl dag- som nattetid tömmes 10 minuter före hvarje postförande tågs ankomst, bih. 10 s. 75 (15).

Cirkulär: postinspektör ombesörjer inbindningen af postanstalternas cirkulärsamlingar, bih. 9 s. 66 (8).
B atum stäm pel bör vara rätt instäld och i fullt användbart skick, bih. 12 s. 93 (19).
E ftersän d n in g: korrespondens till fängslade perso­ner eftersändes till deras förvaringsort, bih. 9 s. 68 (12).

E ldning — se jernvägsstationer.
Erinran: tjensteman erinrad med aniedn. af olämp­ligt skrifsätt i till Poststyrelsen insänd tjensteskrif- velse, bih. 1 s. 5;— postanstaltsföreståndare erinrad att med större ordning fullgöra sina tjensteåligganden, bih. 1 s. 6;— postfunktionär erinrad för oriktig debitering af inrikes brefförsändelse, hvilken afsändaren ön­skat belägga med frankotecken i rysk valuta, bih. 4 s. 33 (5);— erinran för sentida aflåten; tidningsreqvisi- tion samt för ohöfiigt uppträdande mot prenume­rant, bih. 5 s. 42 (6).
F ran k erin g: postafgifterna för till ort inom landet adresserad brefkorrespondens beräknas enligt till allmänna skrifvelsen N:r 9667 af den 13 oktober 1900 bifogad taxa, då afsändare önskar belägga försändelse med frankotecken i rysk valuta, bih. 4 s. 33 (5).
Fribref: myndighet eller tjensteman, som åtnjuter fullständig fribrefsrätt, är berättigad men ej skyl­dig att assurera värdeförsändelser,bih. 2 s. 10 (1);
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— önskar afsämlaren assurera sädant penninge- fribref, uppbäres därför assurans-, men ej porto- eller inskrifningsafgift, bib. 2 s. 10 (1).

F än gslad e personer: korrespondens till fängslade personer eftersändes till deras förvaringsort, bib. 9 s. 68 (12).
Förbjuden korrespond ens: bref, å hvilka anbragts frankotecken liknande märken med hebreiska in­skriften „Sionist“, postbefordras och utdelas ej, bih.7 s. 56.— jfr. adress, skriftvexling.
H em bäringsafgift erlägges ej åt postiljon för tid­ningar, som af honom aflemnas å posthaltpunkt, bih. 9 s. 68 (11).
Hyra, som af postverket erlägges för postanstalts lokal å jernvägsstation, redovisas i de omedelbara årsafräkningarna emellan Post- och Jernvägssty- relserna, bih. 11 s. 79 (16).
Illu strerad e p ostk ort — se tryckalster.
In itia ler — se adress.
Inskrifn ingsafgift — se fribref.
Inventarier få ej anskaffas utan Postst3U'elsens till­stånd, bih. 3 s. 27 (2);— vid insändandet till trafikafdelningen af gamla inventarier bör anskaffningstiden tillkännagifvas, samt i fråga om breflådor, uppgifvas hvar de varit utstälda, bih. 3 s. 27 (3);— postanstalt ålagd att ersätta en postväska, hvilken uppgifvits hafva blifvit insänd till Post­styrelsen, utan att postanstalten dock kunnat redo­göra, när och på hvad sätt väskan skulle expe­dierats, bih. 9 s. 67 (9);— då poststation eller -haltpunkt underordnas annan postanstalt, öfverföras såväl deras egna som till dem hörande landtbrefbärareinventarier i den nyöfverordnade postanstaltens inventarieförteck­ning, bih. 11 s. 80 (17).
Jern vägsstation er: kupépostiljon tömmer breflådor endast å sådana jernvägsstationer, där postanstalt ej finnes, bih. 10 s. 75 (15);— å jernvägsstation, där postanstalt finnes, bör föreståndare tillse, att breflådan såväl dag- som nattetid tömmes 10 minuter före Iivarje postförande tågs ankomst, bih. 10 s. 75 (15);— hyra, som af postverket erlägges för post­anstalts lokal å jernvägsstation, redovisas i de omedelbara årsafräkningarna emellan Post- och Jernvägsstvrelserna, bih. 11 s. 79 (16);— postverket bekostar ej eldning af i statsjern- vägarnes stationshus inrymda postanstalters loka­ler, bih. 11 s. 79 (16).
Jul- och n yårskort -  - se tryckalster.
K artor: tidningar från Kejsaredömet åtföljas ej vi­dare af karta, bih. 1 s. 4.

K ejsaredöm et: tidningar åtföljas ej vidare af karta, bih. 1 s. 4;— privat skriftvexling i tjensteärenden emellan finska oeh ryska posttjenstemän är förbjuden, bih.
4 s. 35;— bref, å hvilka anbragts frankotecken liknande märken med hebreiska inskriften „Sionist“, post­befordras och utdelas ej, bih. 7 s. 56.K ontrollm eddelande utfärdas, då missändningar förmärkas, bih. 10 s. 74 (14).

K orrespondens — se adress, förbjuden korrespon­dens, eftersändning, skriftvexling.
K orsband — se tryckalster.
K upépostiljon er — se breflådor.
Landtbrefbärare är ej berättigad att använda sin hustru som biträde, bih. 10 s. 74 (13);— vilkoren för anlitande af kvinliga biträden, bih. 10 s. 74 (13).jfr. inventarier.
L andtbrefbäring anordnad, bih. 2 s. 11.
L okal — se jernvägsstationer.
M issän d n in g: kontrollmeddelande utfärdas, då iniss- sändningar förmärkas, bih. 10 s. 74 (14).
N yårskort — se tryckalster.
O beställbara försän d elser — se adress, förbjuden 

korrespondens.
P ersonalförändringar: uppgifter därom ingå i kvarje cirkulärbihang.
P ortoafg iit — se afgifter, fribref.
P o sta n sta ltern a  böra betjena allmänheten på ett tillmötesgående sätt, bih. 5 s. 42 (6).
P ostd is tr ik t — se postinspektör.
P oste levk u rs anordnad, bih. 5 s. 44.
P ostförare berättigad att på eget ansvar anlita hvilken som helst af honom betrodd, välfrejdad och till myndig ålder kommen person, bih. 9 s. 67 (10).
P o sth a ltp u n k ter : postiljon eger ej fordra hembä- ningsafgift för tidningar, som af honom aflemnas å posthaltpunkt, bih. 9 s. 68 (11);— nyinrättade, bih. 1 s. 4; — bih. 2 s 11;bih. 3 s. 28; — bih. 4 s. 35; — bih. 5 s. 44; —bih. 6 s. 50; — bih. 7 s. 57; — bih. 8 s. 62; —bih. 9 s. 69; — bih. 10 s. 76; — bih. 11 s. 82; —bih. 12 s. 96;— posthaltpunkts namn rättadt, bih. 12 s. 96.
P ostiljo n er  — se breflådor, hembäringsafgift.



P ostin sp ek tör: stationsorten för postinspektören i 6 distriktet flyttad från Tavastehus till Tammer­fors, bih. 4 s. 35;— postinspektör ombesörjer inbindningen af post­anstalternas cirkulärsamlingar, bih. 9 s. 66 (8).
P o stk o rt — se tryckalster.
P ostk u p éer — se breflådor.
P renum eration , prenum eration ssed ei — se tid­

ningar.
Q vitto — se tidningar.
R edovisn ingar — se jernvägsstationer.
R ek la m a tio n : ett fribref jemte åtföljande rulle re­

klameras, bih. 1 s. 5.— ett paket reklameras, bih. 3 s. 28.
R ekom m endationsafgift — se fribref.
R ekom m enderade försän d elser — se adress.
R eq v isitio n  — se tidningar.
R esestip en d ier beviljade för studium af ryska språ­ket, bih. 1 s. 5.
R etu rn er in g: är adressen å rekommenderad eller assurerad försändelse betecknad endast med initialer, återsändes försändelsen till afgångsorten. bih. 5 s. 43 (7);— jfr. tidningar.
R yska sp rå k e t: resestipendier beviljade för studium 

af ryska språket, bih. 1 s. 5.
R ä tte lse : posthaltpunkts namnrättadt, bib. 12 s. 96.
Skriftvexling: tjensteman erinrad med anledn. af olämpligt skrifsätt i till Poststyrelsen ställd tjen- steskrifvelse, bih. 1 s. 5;— privat skriftvexling i tjensteärenden emellan ryska och finska posttjenstemän är förbjuden, bih. 

4 s. 35.
S tipend ier — se resestipendier.
S täm pel — se datumstämpel.
T elefon: telefonledningar få af styrelseverk och myndigheter afgiftsfritt begagnas i tjensteärenden, hvarvid dock uttryckligen bör uppgifvas, att sam­talet angår tjensteangelägenheter, bih. 4 s. 34.
Tidningar från Kejsaredömet åtföljas ej vidare af karta, bih. 1 s. 4;

— öfverloppsexemplar af tidningar skola vid returnerandet åtföljas af föreskrifven blankett, och något meddelande får ej göras å sjelfva tidnin­garna, bih. 4 s. 32 (4);
— anvisningar angående riktig tillämpning af postverkets tidningstaxor, bih. 4 s. 33;— för prenumerationssedei uppbäres 10 penni, då prenumeration sker enligt det s. k. gamla sy­stemet, bih. 4 s. 33;
— tidningar böra af postanstalterna reqvireras i tid, bih. 5 s. 42 (6);
— postiljon eger ej uppbära hembäringsafgift för tidningar, som af honom aflemnas å posthalt- punkt, bih. 9 s. 68 (11);
— vid samtidig prenumeration enligt gamla sy­stemet å flere exemplar af samma tidning, utfär­das prenumerationssedei (ä 10 penni) för hvarje exemplar; gäller prenumeration tidningar, som 

genom posten reqvireras enligt nya systemet, ut­färdas afgiftsfritt qvitto, bih. 12 s. 95 (21).
T id ta b e ll: postanstalt i landsorten bör söckendagar öppenhållas minst 4, samt sön- och helgdagar 2 timmar med iakttagande af, att öppenhållningsti- derna såvidt möjligt förläggas till samma timmar, bih. 11 s. 81 (18).
T illegnan — se tryckalster.
T jensteskrifvelser — se skriftvexling.
T jensteärenden — se telefon, skriftvexling.
T ryck alster: endast å tryckta och graverade visit­kort får för hand tilläggas lyckönskningar och andra 

höflighetsbetygelser, uttryckta med högst 5 ord eller allmänt brukliga initialer, bih. 12 s. 94 (20);— å jul- och nyårskort får för hand tilläggas endast afsändningsdatum, afsändarens namn, firma, yrke och bostad samt dessutom en kort tillegnan („vänskapsfullt“, „vördnadsfullt“ o. dyl.), bih. 12 s. 94 (20);— a vypostkort, å hvilkas adressida rubriken „postkort“ utstrukits och ersatts med ordet «tryck­alster1', får för hand tilläggas endast afsändnings­datum, afsändarens namn, firma yrke och bostad, bih. 12 s. 94 (20).
U tdeln ing af korrespondens till fängslade personer försiggår i lagstadgad ordning, bih. 9 s. 68 (12);— jfr. adress, förbjuden korrespondens.
Varning — se erinran.
Ved: postverket bekostar ej eldning af i statsjern- vägarnas stationshus inrymda postanstalters loka­ler, bih. 11 s. 79 (16).
V isitkort — se tryckalster.
Vykort — se tryckalster.
V ärdeförsändelser — se assuransafgit, fribref.

Helsingfors, J. Simelii arfvingars boktryckeri aktiebolag, 1904.


